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Č. smlouvy Objednatele: 000985 00 17 
Č. kontraktu:9002002415 
Č. smlouvy Zhotovitele: OU18012 

 

Opravy kolejových vozidel traťové mechanizace  
 

ProvádČcí smlouva o dílo  
 
uzavĜená níže uvedeného dne, měsíce a roku v souladu s pĜíslušnými ustanoveními Zákona č. 
89/2012, občanský Zákoník, zejména v souladu s ustanovením § 1746 odst. 2 a § 2586 a 
následujících mezi následujícími smluvními stranami (dále jen „Smlouva“) 
 
1. SMLUVNÍ STRANY 
 
Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost  
Se sídlem:  Sokolovská 217/42, Praha 9, PSČ 190 22 
Zastoupený: Mgr. Martinem Gillarem, pĜedsedou pĜedstavenstva 
  JUDr. Janem Blechou,  místopĜedsedou pĜedstavenstva 
IČ:   00005886 
DIČ:   CZ00005886, plátce DPH 
Bankovní spojení : Česká spoĜitelna a.s.  
Číslo účtu:  1930731349/0800 
Zapsaný do OR:  Městský soud v Praze, oddílu B, vložka 847 
 
(dále jen Objednatel) 
 
a 
 
CZ LOKO, a.s.  
Se sídlem: Česká TĜebová, Semanínská 580, PSČ 560 02 
Zastoupený: Ing. Josefem Bártou, pĜedsedou pĜedstavenstva 
IČ: 616 72 131 
DIČ: CZ61672131, plátce DPH  
Bankovní spojení: ČSOB, a.s., pobočka Praha,  
Číslo.účtu: 17419043/0300 
Zapsaný do OR: Městský soud v Praze, oddílu B, vložka 2584 
Kontaktní osoba:  
 
 
  
(dále jen Zhotovitel) 
 

uzavírají v souladu s ustanovením § 23 odst. 8 písm. b) Zákona č. 137/2006 Sb. v platném znění, tuto 
Prováděcí smlouvu pĜímo se vztahující k Rámcové smlouvě o dílo č. 0000568 00 16, jež byla uzavĜena na 
základě výsledků zadávacího Ĝízení s názvem „Opravy kolejových vozidel traťové mechanizace “ 
uveĜejněného ve Věstníku veĜejných zakázek dne 13.5.2016 pod  ev. č. 638414. 
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2.  PěEDMċT SMLOUVY 

2.1. Zhotovitel se zavazuje provádět opravy kolejových vozidel traťové mechanizace pro metro 
v těchto částech: 
Část 1 
- lokomotivy Ĝady 797.8 
Část 2 
- motorové univerzální vozíky MUV73 
Část 3 
- ostatní vozidla (WŽB, MUV74, vozy typu PV, nákladní vůz Ĝady SA, vrtací souprava 

SVM12, ZPK56, Ĝídící RV10, ohýbačka kolejnic OK-R65)  
Bližší specifikace požadovaných oprav je uvedena v pĜíloze č. 1 této Smlouvy, počty a typy 
kolejových vozidel jsou uvedeny v PĜílohách č. 1a, 1b, 1c zadávací dokumentace k jednacímu 
Ĝízení bez uveĜejnění, které pĜedcházelo uzavĜení této Smlouvy. 

 
 
3. TERMÍN A MÍSTO PLNċNÍ 
3.1. Plnění ve smyslu této Smlouvy bude zahájeno dnem podpisu Smlouvy oběma smluvními 

stranami. Smluvní strany sjednávají, že termín plnění jednotlivých zakázek nepĜesáhne 28 
kalendáĜních dní od pĜevzetí traťové mechanizace do opravy.  

3.2.   Smluvní vztah, resp. smlouva o dílo, vzniká v okamžiku bezvýhradné akceptace objednávky 
(nabídky) Zhotovitelem. Pokud Zhotovitel neakceptuje objednávku (resp. nabídku) 
bezvýhradně, smluvní vztah nevzniká. V pĜípadě, že Zhotovitel pĜipojí k objednávce (resp. 
nabídce), své protinávrhy, vzniká smluvní vztah až v okamžiku potvrzení těchto protinávrhů 
Objednatelem. 

3.3. Pokud Zhotovitel započne s plněním díla ve lhůtě stanovené pro akceptaci objednávky (pĜijetí 
nabídky), má se za to, že objednávku (nabídku) bezvýhradně akceptoval. 

 
3.4      Místem plnění jsou objekty dep Metra: Kačerov, HostivaĜ a Zličín, nebo sídlo Zhotovitele. 

Konkrétní plnění včetně určení místa plnění bude vždy upĜesněno v každé jednotlivé 
objednávce. 

 
 
4. CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY 
4.1. Cena za dílo dle této Smlouvy, resp. dle jednotlivých objednávek, bude stanovena v souladu 

s PĜílohou č. 2 - Jednotkový ceník.  
Ceník obsahuje tyto části: 
 
Část 1 
- lokomotivy Ĝady 797.8 Cenová nabídka – oprava loko 797.8_ZR 
Část 2 
- motorové univerzální vozíky MUV73 Cenová nabídka oprava MUV73_ZR 
Část 3 

ostatní vozidla (WŽB, MUV74, vozy typu PV, nákladní vůz Ĝady SA, vrtací souprava 
SVM12, ZPK56, Ĝídící RV10, ohýbačka kolejnic OK-R65) Cenová nabídka oprava 
PV_PVd_PVK_ZPK56_ZR 

Všechny ceny stanovené dle této Smlouvy a jejích pĜíloh obsahují veškeré náklady spojené s 
kompletním plněním včetně nákladů na dodávku pĜíslušných náhradních dílů. Jednotkové 
ceny uvedené v této Smlouvě a jejích pĜílohách jsou konečné a neměnné.  
U provádČní úkonĤ či dodávek náhradních dílĤ, které nejsou uvedeny v PĜíloze č. 2 této 
Smlouvy, bude cena stanovena jako cena v daném místČ a čase obvyklá. 
Celkové plnění po dobu účinnosti této Smlouvy nesmí pĜekročit částku 50 000 000,- Kč.  
K cenám bude účtována DPH dle pĜedpisů platných v době fakturace. 
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4.2. Každá faktura – daňový doklad bude vystavena podle zákona č. 235/2004 Sb., o dani 
z pĜidané hodnoty, ve  znění pozdějších pĜedpisů (dále jen „zákon o DPH“) a zákona č. 
563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších pĜedpisů. Faktura bude Zhotovitelem 
odeslána ve dvojím vyhotovení na adresu Objednatele a bude mít, kromě údajů stanovených 
právními pĜedpisy, zejména tyto náležitosti: 
a) datum splatnosti; 

b) číslo Smlouvy, číslo objednávky; 

c) číslo prováděcí smlouvy, pokud není totožné s číslem objednávky; 

d) pĜílohu – kopii pĜedávacího protokolu; 

e) IČ Objednatele a Zhotovitele; 

f) razítko a podpis zodpovědné osoby; 

g) soupis provedených prací. 

4.3. V pĜípadě, že zaslaná faktura nebude mít náležitosti daňového dokladu nebo na ní nebudou 
uvedeny údaje specifikované v odst. 4.2 této Smlouvy, nebo bude neúplná a nesprávná, je jí 
(nebo její kopii) Objednatel oprávněn ve lhůtě splatnosti Zhotoviteli vrátit k opravě či doplnění. 
V takovém pĜípadě se Objednatel nedostává do prodlení a platí, že nová lhůta splatnosti 
faktury běží až od okamžiku doručení opravené faktury Objednateli. 

4.4. Datum uskutečnění zdanitelného plnění (DUZP) je den pĜedání díla dle konkrétní objednávky, 
uvedený v pĜedávacím protokolu, který bude pĜílohou faktury. 

4.5. Splatnost veškerých faktur - daňových dokladů, vystavených na základě splnění pĜíslušné 
objednávky, činí 30 dnů ode dne doručení Ĝádně vystavené faktury Objednateli.         

4.6. Ke změně ceny bude možné pĜikročit nejdĜíve v roce 2018, a to za pĜedpokladu, že dojde ke 
změně ročního indexu cen vyhlášeného ČSÚ o více než ±3 % nebo v souvislosti 
s prokazatelnou změnou cen vstupních nákladů o více než ±5%. Změna může být Ĝešena, po 
dohodě smluvních stran, písemným dodatkem k této smlouvě. 

4.7. Objednatel bude hradit pĜijaté faktury pouze na zveĜejněné bankovní účty. V pĜípadě, že 
Zhotovitel nebude mít daný účet zveĜejněný, zaplatí Objednatel pouze základ daně a výši 
DPH uhradí až po zveĜejnění pĜíslušného účtu v registru plátců a identifikovaných osob. 

4.8. Stane-li se Zhotovitel nespolehlivým plátcem ve smyslu zákona č. o DPH, zaplatí Objednatel 
pouze základ daně. PĜíslušná výše DPH bude uhrazena až po písemném doložení Zhotovitele 
o jeho úhradě pĜíslušnému správci daně. 

 

5. PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN 

5.1. Obě smluvní strany se zavazují si vzájemně poskytovat úplné, pravdivé a včasné informace 
nutné k Ĝádnému plnění závazků.  

5.2. Zhotovitel se zavazuje pro veškerá realizovaná plnění zajistit nevýlučná a nepĜenositelná 
užívací a další potĜebná práva, aby Objednatel nabyl veškerá oprávnění z titulu práv 
duševního vlastnictví nezbytná pro Ĝádné a nerušené užívání plnění dle pĜíslušné Prováděcí 
smlouvy.  

5.3. Smluvní strany se zavazují informovat bez zbytečného odkladu druhou smluvní stranu o 
veškerých skutečnostech, které jsou významné pro plnění závazků smluvních stran. 

5.4. Zhotovitel je povinen, bude-li Objednateli pĜedložen požadavek na změnu pĜedmětu nebo 
rozsahu plnění, neprodleně Objednateli sdělit pĜípadné dopady této změny na časový plán 
nebo cenu. 

5.5. Objednatel požaduje, aby provádění prací, včetně závozu materiálu Zhotovitelem probíhalo 
v pracovních dnech v době od 7,00 do 15,00 hod. 

5.6. Pracovníci Zhotovitele jsou povinni pĜi výkonu činnosti v prostorách Objednatele být označeni 
na viditelném místě visačkou se jménem, fotografií a názvem firmy Zhotovitele. Dále jsou 
povinni Ĝídit se pokyny pracovního dozoru nebo dohledu. Pracovníci Zhotovitele musí být 
vybaveni dle ČSN EN 471 výstražným oděvem s vysokou viditelností.  
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5.7. Pracovníci Zhotovitele musí být proškoleni v oblasti BOZP a prokazatelně seznámeni se 
souvisejícími odbornými pĜedpisy. 

 

6. PěEDÁNÍ A PěEVZETÍ DÍLA 

6.1.  Zhotovitel se zavazuje nejméně 3 dny pĜed pĜedáním jednotlivého díla dle pĜíslušné 
objednávky vyzvat Objednatele k jeho pĜevzetí. Dokončené dílo bude Zhotovitelem pĜedáno 
Objednateli v areálu Objednatele, nestanoví-li objednávka jinak, a to na základě pĜedávacího 
protokolu. Objednatel potvrdí datum pĜejímky. PĜevzetí díla bude pĜedcházet pĜejímací Ĝízení. 
Některé opravy a servisní zásahy budou prováděny v sídle Objednatele po pĜedchozí 
domluvě. V pĜípadě velkých oprav (včetně lakýrnických prací) se pĜedávání a pĜebírání 
kolejových vozidel bude provádět v sídle Zhotovitele nebo Objednatele, a to na základě 
prohlídky, které se zúčastní zástupci obou smluvních stran. O výsledku prohlídky (popĜ. 
zkoušky stroje) bude proveden zápis. Dopravu kolejového vozidla vždy zajistí Zhotovitel.  

6.2.  O pĜedání a pĜevzetí díla bude sepsán zápis (protokol), který bude obsahovat zejména: 

  a) označení konkrétního díla; 

  b) označení Objednatele; 

  c) označení Zhotovitele; 

  d) identifikace rámcové smlouvy a konkrétní objednávky; 

  e) podpisy oprávněných osob Objednatele a Zhotovitele; 

  f) datum sepsání zápisu. 

6.3.  Objednatel se zavazuje dílo pĜevzít, pokud je Ĝádně a včas provedeno. Tuto povinnost 
Objednatel nemá, jestliže není dílo provedeno ve smyslu výše uvedených podmínek, napĜíklad 
v pĜípadě nedodělků či jinak nekvalitně provedeného díla. 

6.4.  Pokud Objednatel odmítne dokončené dílo pĜevzít, musí o tom být sepsán zápis se stanovisky 
obou smluvních stran se zdůvodněním. 

 

7. ZÁRUKY 

7.1. Zhotovitel odpovídá za to, že dílo podle pĜíslušné objednávky bude provedeno Ĝádně a včas 
v souladu se Smlouvou, zadávacími podmínkami a pĜejímá závazek, že dílo bude způsobilé 
pro použití ke smluvenému, jinak k obvyklému účelu  a zachová si smluvené, jinak obvyklé 
vlastnosti.  

7.2. Zhotovitel poskytuje záruku za to, že dílo nebude mít právní vady a nebude zatíženo právy 
tĜetích osob, které by omezovaly nebo znemožňovaly jeho užití k účelu dle pĜíslušné 
Prováděcí smlouvy. 

7.3. Zhotovitel se zavazuje poskytnout Objednateli na dílo záruku za jakost. Záruční doba činí 26 
měsíců ode dne jeho protokolárního pĜevzetí. Záruční doba náhradních dílů činí 24 měsíců. 
Zhotovitel se poskytnutím záruky za jakost zavazuje, že dílo bude po dobu záruky způsobilé 
ke smluvenému účelu a zachová si po tuto dobu smluvené vlastnosti, tj. pĜedevším plnou 
funkčnost. 

7.4.     Veškeré vady, na které se vztahuje záruka, je Objednatel povinen uplatnit u Zhotovitele 
písemně (dále jen „reklamace“). Zhotovitel je povinen neprodleně odstranit oprávněně 
reklamované vady, nejpozději však do 14 dnů od doručení reklamace Objednatele, pokud 
strany nedohodnou jiný termín. Jiný termín odstranění vad se dohodne vždy písemnou 
formou. Vady, v jejichž důsledku by Objednateli mohla vzniknout škoda, je Zhotovitel povinen 
odstranit neprodleně po jejich písemném uplatnění Objednatelem. 

7.5.   Pro vyloučení pochybností se sjednává, že Objednatel je oprávněn notifikovat jakoukoliv vadu 
(zjevnou nebo skrytou) kdykoliv po jejím zjištění (bez omezení doby) a nemusí tak učinit bez 
zbytečného odkladu poté, kdy se o vadě dozvěděl nebo mohl dozvědět 

.  
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8. ODPOVċDNOST ZA ŠKODU A SMLUVNÍ POKUTY, ÚROK Z PRODLENÍ 

8.1. Smluvní strany nesou odpovědnost za způsobenou škodu v rámci platných právních pĜedpisů 
a této Smlouvy.  

8.2. Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k pĜedcházení škodám a k 
minimalizaci vzniklých škod. 

8.3. Žádná ze smluvních stran neodpovídá za škodu, která vznikla v důsledku věcně nesprávného 
nebo jinak chybného zadání, které obdržela od druhé smluvní strany v pĜípadě, že na 
nesprávnost takového zadání druhou stranu písemně upozornila pĜed vznikem odpovídající 
škody. Žádná ze smluvních stran není odpovědná za prodlení způsobené prodlením s plněním 
závazků druhé smluvní strany. 

8.4.   V pĜípadě porušení povinnosti ze strany Zhotovitele mající za následek nekvalitně provedené 
dílo, které pĜímo ovlivňuje plynulost MHD, zavazuje se Zhotovitel uhradit Objednateli smluvní 
pokutu ve výši 100.000,- Kč za každý zjištěný pĜípad a den prodlení s odstraněním nekvalitně 
provedeného díla. 

8.5.   Zhotovitel se zavazuje uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč za porušení 
jakékoli povinnosti uvedené v článku 9. této smlouvy a v PĜíloze č. 1 této smlouvy, a to za 
každý jednotlivý pĜípad a den prodlení s odstraněním porušení. 

8.6.  V pĜípadě nedodržení termínu k odstranění vad v záruční době se Zhotovitel zavazuje uhradit 
Objednateli smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč za vadu a každý den prodlení s jejím 
odstraněním. 

8.7. V pĜípadě prodlení Zhotovitele s dodržením sjednaného termínu k provedení díla sjednávají 
smluvní strany smluvní pokutu ve výši 0,1 % z ceny neprovedeného díla, a to za každý i 
započatý den a pĜípad  prodlení, kterou zaplatí  Zhotovitel Objednateli. 

8.8. V pĜípadě prodlení s placením daňového dokladu ve sjednané lhůtě splatnosti je Zhotovitel po 
uplynutí toleranční doby 30 dnů oprávněn účtovat úrok z prodlení ve výši dvou setin procenta 
(0,02 %) z dlužné částky za každý i započatý den prodlení, nejvýše však 20 % z celkové 
smluvní ceny dle konkrétní Prováděcí smlouvy.  

8.9. V pĜípadě prodlení Zhotovitele s úhradou platby, na níž vznikl Objednateli nárok, a to zejména 
pokud jde o smluvní pokuty, je Objednatel oprávněn účtovat úrok z prodlení ve výši dvou setin 
procenta (0,02 %) z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.  

8.10.  Smluvní pokuty budou fakturovány samostatně. Smluvní pokuty jsou splatné do 30 dnů od 
doručení písemné faktury, tj. výzvy k úhradě smluvní pokuty. Zhotovitel uhradí pokutu, a to na 
účet Objednatele uvedený na faktuĜe. Faktura k uhrazení smluvní pokuty bude obsahovat 
specifikaci porušené smluvní povinnosti. 

8.11.  Závazek splnit povinnosti sjednané v této smlouvě zaplacením jakékoli smluvní pokuty 
nezaniká. 

8.12. Pro vyloučení pochybností se sjednává, že povinnost zaplatit smluvní pokutu není závislá na 
zavinění. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo oprávněné strany požadovat 
náhradu škody způsobené v důsledku porušení sankcionované povinnosti, a to zvlášť a v plné 
výši a za tímto účelem smluvní strany vylučují aplikaci § 2050 Občanského Zákoníku. 

 

9. ZÁKLADNÍ PODMÍNKY A UJEDNÁNÍ O PROVÁDċNÍ DÍLA 

9.1.  Zhotovitel se zavazuje, že veškeré činnosti bude provádět v souladu s platnými Zákony a 
dalšími souvisejícími pĜedpisy a normami, které jsou pro tuto činnost závazné, kvalifikovanými 
zaměstnanci a na odpovídajícím strojním a technickém zaĜízení. 

9.2.   Zhotovitel musí konat všechny zásahy s veškerou možnou odbornou péčí, vždy pĜíslušnými 
školenými a odbornými zaměstnanci. Zhotovitel odpovídá za splnění všech odborných   a 
profesních kriterií včetně kvality vykonané servisní činnosti. 

9.3.    V pĜípadě, že Objednatel požaduje celkovou opravu, je Zhotovitel povinen provést kontrolu 
stavu všech součástí a použít zpět pouze součásti vyhovující technickým podmínkám výrobce.  
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9.4     V pĜípadě, že Objednatel požaduje dílčí opravu, je Zhotovitel povinen upozornit Objednatele 
na pĜípadná další poškození a dále postupovat v souladu s jeho pokyny.  

9.5.  Zhotovitel se zavazuje, že jako původce odpadů, dle Zákona o odpadech, bude veškerý 
odpad vzniklý pĜi plnění sjednané činnosti odstraňovat průběžně, na své náklady a v souladu 
se Zákonem o odpadech č. 185/2001 Sb. v platném znění a dalšími souvisejícími pĜedpisy. 
PĜípadný vytěžený materiál (Cu, Al, Fe) pĜedá formou dobropisu Objednateli. 

9.6. Zhotovitel musí mít vlastní technické vybavení k provádění požadovaných prací. 

9.7. Zhotovitel je povinen vést pĜesnou evidenci vykonaných prací. 

9.8. Doba opravy jednotlivých kolejových vozidel bude stanovena v konkrétní objednávce a nesmí 
pĜesáhnout 28 kalendáĜních dní od pĜevzetí traťové mechanizace do opravy.  

 

10. OBCHODNÍ TAJEMSTVÍ, DģVċRNÉ INFORMACE 

Smluvní strany berou na vědomí, že tato smlouva bude zveĜejněna v registru smluv podle 
Zákona č. 340/2015 Sb. Smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v této smlouvě 
nepovažují za obchodní tajemství ve smyslu ustanovení § 504 Zákona č. 89/2012 Sb. Druhá 
smluvní strana dále bere na vědomí, že Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost je 
povinen na žádost tĜetí osoby poskytovat  informace v souladu se zák. č. 106/1999 Sb., o 
svobodném pĜístupu k informacím a bere na vědomí, že veškeré informace týkající se plnění 
této smlouvy budou poskytnuty tĜetím osobám, pokud o ně požádají.  

11.  SOUČINNOST A VZÁJEMNÁ KOMUNIKACE SMLUVNÍCH STRAN 

11.1. Smluvní strany se zavazují vzájemně spolupracovat a poskytovat si veškeré informace 
nezbytné pro Ĝádné a včasné plnění svých závazků. 

11.2. Smluvní strany jsou povinny informovat druhou smluvní stranu o veškerých skutečnostech, 
které jsou nebo mohou být důležité pro Ĝádné a včasné plnění. 

11.3.  Zhotovitel je oprávněn požadovat konkrétní součinnost Objednatele kdykoliv v průběhu plnění 
Smlouvy, pĜičemž však taková součinnost musí být dostatečně specifikována pĜedem. 

11.4. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostĜednictvím oprávněných 
osob, pověĜených zaměstnanců nebo statutárních orgánů popĜípadě členů statutárních orgánů 
smluvních stran. 

11.5. Písemnost, která má být dle této Smlouvy doručena druhé smluvní straně, musí být doručena 
buď osobně, prostĜednictvím držitele poštovní licence nebo elektronicky, a to vždy alespoň 
oprávněné osobě. V pĜípadě, že taková písemnost může mít pĜímý vliv na účinnost této 
Smlouvy, musí být doručena buď osobně, nebo prostĜednictvím držitele poštovní licence do 
sídla této strany zásilkou doručovanou do vlastních rukou, a to vždy osobě oprávněné dle 
zápisu v obchodním rejstĜíku za pĜíslušnou smluvní stranu jednat. 

 

12. PLATNOST A ÚČINNOST SMLOUVY 

12.1. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti až 
jejím uveĜejněním v registru smluv ve smyslu Zákona č. 340/2015 Sb.   

12.2. Tuto Smlouvu lze zrušit: 

-  dohodou smluvních stran, jejíž součástí je i vypoĜádání vzájemných závazků a pohledávek, 

-  odstoupením od Smlouvy v pĜípadech uvedených v Zákoně a této Smlouvě.  
 
 
 

12.3. Objednatel je oprávněn odstoupit od  Smlouvy v pĜípadě, že Zhotovitel je v prodlení 
s pĜedáním díla déle než tĜicet (30) dnů a nezjedná nápravu ani do patnácti (15) dnů od 
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doručení písemného oznámení Objednatele o takovém prodlení. Pro závazkový vztah 
založený touto Smlouvou se neuplatní dle dohody smluvních stran ust. § 347 odst. 2 
Obchodního Zákoníku. Objednatel je vždy oprávněn zvolit, zda odstoupí od Smlouvy jako 
celku nebo zda odstoupí pouze ohledně dílčího plnění, s nímž je Zhotovitel v prodlení.  

12.4. Objednatel je oprávněn odstoupit od Smlouvy bez dalšího, tj. bez pĜedchozího upozornění 
v těchto pĜípadech:  
 Poruší-li Zhotovitel některou z povinností dle této Smlouvy nebo dle platných pĜedpisů, 

norem a rozhodnutí pĜíslušných orgánů, zejména orgánů státní správy, které je povinen pĜi 
plnění závazku založeného touto Smlouvou dodržovat,  

 bude-li Zhotovitel plnit závazek založený touto Smlouvou v rozporu se zadávacími 
podmínkami nebo v rozporu s pokyny Objednatele,   

 podá-li Zhotovitel návrh na vyrovnání,  
 vstoupí-li Zhotovitel do likvidace nebo bude-li zrušen (kromě pĜípadů fúze a/nebo 

pĜeměny), 
 bude-li vůči Zhotoviteli zahájeno insolvenční Ĝízení, 
 bude-li na majetek Zhotovitele naĜízena exekuce a/nebo výkon rozhodnutí, 
 pozbude-li Zhotovitel jakékoliv oprávnění vyžadované právními pĜedpisy pro provádění 

činnosti, k níž se zavazuje touto Smlouvou. O této skutečnosti je Zhotovitel povinen 
neprodleně a prokazatelně Objednatele informovat. 

12.5.  Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit v pĜípadě, že Zhotovitel byl pravomocně 
odsouzen za některé z trestných činů uvedených v § 7 Zákona č. 418/2011 Sb., o trestní 
odpovědnosti právnických osob. Odstoupení od smlouvy je účinné okamžikem doručení 
písemného odstoupení Zhotoviteli. 

12.6 Zhotovitel je oprávněn odstoupit od Smlouvy v pĜípadě, že Objednatel je v prodlení s placením 
peněžitých částek Zhotoviteli a toto prodlení trvá po dobu delší než tĜicet (30) dnů po 
písemném upozornění a nezjedná nápravu ani do patnácti (15) dnů od doručení písemného 
oznámení Zhotoviteli o takovém prodlení. 

12.7. Odstoupením zanikají ke dni odstoupení práva a povinnosti stran z této Smlouvy ohledně části 
závazku nesplněné k tomuto dni. Odstoupení od Smlouvy se nedotýká práv a povinností pro 
splněnou část závazku a dále ustanovení, která by vzhledem ke své povaze trvala i po 
ukončení Smlouvy, zejména ustanovení o smluvních pokutách, náhradě škody a ochraně 
informací. 

12.8. Objednatel je oprávněn tuto Smlouvu vypovědět z jakéhokoli důvodu, nebo i bez jeho uvedení, 
s výpovědní lhůtou 3 měsíce s tím, že výpovědní lhůta počne běžet prvního dne pĜíslušného 
kalendáĜního měsíce následujícího po měsíci, v němž bylo písemné vyhotovení doručeno 
Zhotoviteli. 

 

13. OPRÁVNċNÉ OSOBY 

13.1. Oprávněné osoby na straně Objednatele: 
 

Ve věcech smluvních:    
    
 Ve věcech technických 
                                            
    

 
Oprávněné osoby na straně Zhotovitele: 
 
Ve věcech smluvních: 
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13.2. Každá smluvní strana je oprávněna změnit jí jmenovanou oprávněnou osobu nebo jejího 
zástupce, je však povinna na takovou změnu druhou smluvní stranu písemně upozornit 
(doporučeným dopisem). Vůči takové druhé smluvní straně je změna účinná, až když se o ní 
dozví. 

 

14. ěEŠENÍ SPORģ 

14.1. Veškerá vzájemná práva a povinnosti Zhotovitele a Objednatele vyplývající z uzavĜené 
Smlouvy se budou Ĝídit právem České republiky. Veškeré spory, které vzniknou z uzavĜené 
smlouvy nebo v souvislosti s ní, které se nepodaĜí vyĜešit pĜednostně smírnou cestou, budou 
rozhodovány obecnými soudy v souladu se Zákonem č. 99/1963 Sb., občanským soudním 
Ĝádem, ve znění pozdějších pĜedpisů. 

15. ZÁVċREČNÁ USTANOVENÍ 
15.1. Veškerá praxe Smluvních stran a veškeré jejich zvyklosti jsou vyjádĜeny v této Smlouvě. 

Smluvní strany se nebudou dovolávat zvyklostí a praxe Smluvních stran, které z této Smlouvy 
výslovně nevyplývají. PĜi výkladu této Smlouvy se nebude pĜihlížet k praxi zavedené mezi 
Smluvními stranami v právním styku, ani k tomu, co uzavĜení této Smlouvy pĜedcházelo, 
popĜípadě k tomu, že Smluvní strany daly následně najevo, jaký obsah a význam Smlouvě 
pĜikládají. Strany prohlašují, že je jim význam všech výrazů použitých v této Smlouvě znám. 
V pĜípadě jakýchkoli pochybností si Smluvní strany nejasný či nepĜesný význam výrazu 
použitého v této Smlouvě nechaly náležitým způsobem vysvětlit a/nebo si ho náležitým 
způsobem dohledaly ještě pĜed podpisem této Smlouvy. 
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15.2.  Zhotovitel na sebe tímto pĜebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení § 1765 
Občanského Zákoníku. 

 
15.3.  Tato smlouva se Ĝídí Občanským Zákoníkem, pĜiměĜeně zejména ustanoveními upravujícími 

smlouvu o dílo. Strany vylučují aplikaci ustanovení § 2591, § 2594, § 2595, § 2605 odst. 2, § 
2609, § 2611, § 2627, § 2628 a § 2630 odst. 2 Občanského Zákoníku na tuto Sm louvu a na 
veškerá práva a povinnosti stran vzniklé na základě této Smlouvy 

15.2. Tuto Smlouvu lze měnit, doplňovat nebo rušit pouze písemně. V pĜípadě změny či doplnění 
dohodou se vyžaduje písemný dodatek ke Smlouvě. 

 
15.3.    Dodatek není vyžadován u změn smlouvy administrativního nebo technického charakteru, 

jako napĜíklad změna obchodní firmy dodavatele, změna zástupců smluvních stran, nebo 
bankovního spojení pro úhradu faktur dodavatele. Tyto změny nabývají účinnosti 
jednostranným písemným oznámením prokazatelně doručeným druhé smluvní straně. 

15.4. Práva a povinnosti smluvních stran z této Smlouvy pĜecházejí na jejich právní nástupce. 

15.5. Jestliže jakýkoliv závazek vyplývající z této Smlouvy nebo jakékoliv ustanovení této Smlouvy 
(včetně jakéhokoli jejího odstavce, článku, věty nebo slova) je nebo se stane neplatným nebo 
zdánlivým, pak taková neplatnost nebo zdánlivost neovlivní ostatní ustanovení této Smlouvy. 
Smluvní strany nahradí tento neplatný nebo zdánlivý závazek takovým novým platným a 
nikoliv zdánlivým závazkem, jehož pĜedmět bude v nejvyšší možné míĜe odpovídat pĜedmětu 
původního odděleného závazku. Ustanovení tohoto článku je plně oddělitelné od ostatních 
ustanovení této Smlouvy. 

15.6. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každá smluvní strana obdrží po 
jednom. 

 

PĜíloha č. 1 – Podrobná specifikace plnění 
PĜíloha č. 2 – Jednotkový ceník 

 

V Praze dne: V České TĜebové dne  

 

Za Objednatele:                                                      Za Zhotovitele: 

 

 

................................................... .............................................. 
          Mgr. Martin Gillar       CZ LOKO, a.s. 
     pĜedseda pĜedstavenstva     Ing. Josef Bárta 
Dopravní podnik hl. m. Prahy,                                                          pĜedseda pĜedstavenstva 
         akciová společnost                                               
 
 
 
 

……………………………………….  
          JUDr. Jan Blecha    
místopĜedseda pĜedstavenstva      
 Dopravní podnik hl. m. Prahy,      
        akciová společnost 

 
  


